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(Vrsta postopka je odvisna od pravne podlage, ki je predlagana v osnutku
akta.)

Predlogi sprememb k osnutku akta

Spremembe, ki jih predlaga Parlament, v dveh stolpcih

Izbrisano besedilo je oznaceno s krepkim poSevnim tiskom v levem stolpcu,
zamenjano besedilo s krepkim poSevnim tiskom v obeh stolpcih, novo
besedilo pa s krepkim poSevnim tiskom v desnem stolpcu.

Prva in druga vrstica glave vsakega predloga spremembe navajata zadevni
del besedila v obravnavanem osnutku akta. Ce predlog spremembe zadeva
obstojeci akt, ki se ga zeli spremeniti z osnutkom akta, glava poleg tega
vsebuje Se tretjo in Cetrto vrstico, ki navajata obstojeci akt oziroma zadevno
dolocbo tega akta.

Spremembe, ki jih predlaga Parlament, v obliki konsolidiranega
besedila

Novo besedilo je oznaceno s krepkim poSevnim tiskom. 1zbrisano besedilo je
oznaceno s simboloml ali preértano. Zamenjano besedilo je izbrisano ali
precrtano, besedilo, ki ga nadomesca, pa je oznaceno s krepkim poSevnim
tiskom.

Izjema so spremembe izklju¢no tehni¢ne narave, ki so jih vnesle sluzbe z
namenom priprave kon¢nega besedila in niso oznacene.
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OSNUTEK ZAKONODAJNE RESOLUCIJE EVROPSKEGA PARLAMENTA

o predlogu uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o okrepitvi policijskega sodelovanja
v zvezi s preprefevanjem, odkrivanjem in preiskovanjem tihotapljenja migrantov in
trgovine z ljudmi, o okrepitvi Europolove podpore pri preprecevanju teh kaznivih
dejanj in boju proti njim ter spremembi Uredbe (EU) 2016/794

(COM(2023)0754 — C9-0431/2023 — 2023/0438(COD))

(Redni zakonodajni postopek: prva obravnava)

Evropski parlament,

— ob upostevanju predloga Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu
(COM(2023)0754),

— ob upostevanju Clena 294(2) in ¢lenov 85(1), 87(2) in 88(2) Pogodbe o delovanju
Evropske unije, na podlagi katerih je Komisija podala predlog Parlamentu
(C9-0431/2023),

— ob upostevanju ¢lena 294(3) Pogodbe o delovanju Evropske unije,

— ob upostevanju proracunske ocene, ki jo je opravil Odbor za proracun,

— ob upostevanju obrazloZzenega mnenja Svedskega parlamenta v skladu s Protokolom St.
2 o uporabi nacel subsidiarnosti in sorazmernosti, v katerem izjavlja, da osnutek
zakonodajnega akta ni v skladu z na¢elom subsidiarnosti,

— ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora z dne 10. julija
20241,

— ob upostevanju ¢lenov 60 in 58 Poslovnika,

— ob upostevanju porocila Odbora za drzavljanske svobos¢ine, pravosodje in notranje
zadeve (A10-0000/2025),

1.  sprejme staliS€e v prvi obravnavi, kakor je doloceno v nadaljevanju;

2.  poziva Komisijo, naj mu zadevo ponovno predlozi, ¢e svoj predlog nadomesti, ga
bistveno spremeni ali ga namerava bistveno spremeniti;

3. naroci svoji predsednici, naj staliS¢e Parlamenta posreduje Svetu in Komisiji ter
nacionalnim parlamentom.

1'UL C, C/2024/6024, 23.10.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6024/0j.
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Predlog spremembe 1

Predlog uredbe
Naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog

UREDBA EVROPSKEGA
PARLAMENTA IN SVETA

o okrepitvi policijskega sodelovanja v
Zvezi s preprecevanjem, odkrivanjem in
preiskovanjem tihotapljenja migrantov in
trgovine z ljudmi, o okrepitvi Europolove
podpore pri prepreCevanju teh kaznivih
dejanj in boju proti njim ter spremembi
Uredbe (EU) 2016/794

Predlog spremembe 2

Predlog uredbe
Uvodna izjava 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(6) V podporo strateskim analizam v
zvezi s prepreCevanjem tihotapljenja
migrantov in trgovine 7 ljudmi ter bojem
proti njima bi moral biti Evropski center
za boj proti tihotapljenju migrantov pri
strateSkih nalogah podprt 7 okvirom
sodelovanja, ki bi ga sestavljalo osebje
Europola, ter vkljucevati predstavnike
Komisije, specializiranih sluZb drZav
¢lanic, Agencije Evropske unije za
pravosodno sodelovanje v kazenskih
zadevah (Eurojust) ter Evropske agencije
za mejno in obalno straZo. Evropski
center za boj proti tihotapljenju migrantoy
bi moral tudi vsaj dvakrat letno sklicati
sestanek subjektov, zastopanih v centru,
da bi zagotovil ucinkovito usmerjanje in
usklajevanje na ravni Unije. Da bi center
lahko izpolnjeval svoje naloge, bi mu
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Predlog spremembe

Predlog

UREDBA EVROPSKEGA
PARLAMENTA IN SVETA

o spremembi Uredbe (EU) 2016/794 v
zvezi s krepitvijo podpore Europola in
izboljSanjem policijskega sodelovanja za
preprecevanje tihotapljenja migrantov in
trgovine z ljudmi ter boj proti njima

Or. en

Predlog spremembe

értano
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morale druge ustrezne notranje strukture
Europola zagotavijati vso potrebno
podporo. Za ¢im vecjo ucinkovitost
Evropskega centra za boj proti
tihotapljenju migrantov bi moral imeti
Europol moZnost, da po potrebi povabi
zlasti glavne akterje Evropske
vecdisciplinarne platforme proti groZnjam
kriminala (EMPACT) in druge ustrezne
organe ali agencije Unije.

Predlog spremembe 3

Predlog uredbe
Uvodna izjava 7 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
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Or. en

Predlog spremembe

(7a)  Da bi okrepili operativno in
tehnicno podporo pri preprecevanju
tihotapljenja migrantov in trgovine z
ljudmi ter boju proti njima bi moral
Evropski center za boj proti tihotapljenju
migrantov pri operativnih nalogah
vkljucevati predstavnike specializiranih
sluzb driav ¢lanic, Eurojusta in Evropske
agencije za mejno in obalno straZo, da
bosta usklajevanje in izmenjava
informacij o boju proti tihotapljenju
migrantov in trgovini 7 ljudmi na ravni
Unije ucinkovita, pravocasna in
sistematic¢na, s ¢imer bi se zagotovilo
tesnejSe medagencijsko sodelovanje v
okviru njihovih pristojnosti in sodelovanje
z drZavami Elanicami. Zato bi bilo treba
imenovati stalne predstavnike Eurojusta
in Evropske agencije za mejno in obalno
strazo.

Or. en
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Predlog spremembe 4

Predlog uredbe
Uvodna izjava 7 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe S

Predlog uredbe
Uvodna izjava 7 ¢ (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

PE768.042v01-00
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Predlog spremembe

(7b)  Da bi povecali ulinkovitost
Evropskega centra za boj proti
tihotapljenju migrantov, bi moral imeti
Europol moZnost, da povabi druge
udelezence k sodelovanju pri izvajanju
dejavnosti Evropskega centra za boj proti
tihotapljenju migrantov. To lahko
vkljucuje zlasti Komisijo in glavne akterje
Evropske vecdisciplinarne platforme proti
groZnjam kriminala (EMPACT) ter druge
ustrezne organe ali agencije Unije, kadar
sodi v njihovo pristojnost. Evropski center
za boj proti tihotapljenju migrantov bi
moral imeti, kadar je to primerno in
ustrezno, tudi moznost sodelovanja
Evropsko sluzbo za zunanje delovanje ter
misijami in operacijami skupne varnostne
in obrambne politike, v skladu 7 njihovimi
mandati in pristojnostmi ter v skladu 7
mandatom Europola. Europol bi moral
zagotoviti, da ima Evropski center za boj
proti tihotapljenju migrantov ustrezna
sredstva za izpolnjevanje svojih nalog in
da mu druge ustrezne notranje strukture
Europola zagotavljajo vso potrebno
podporo.

Or. en

Predlog spremembe

(7c)  Da bi zagotovili zadostno proZnost
pri izvajanju nalog in upravljanju
Evropskega centra za boj proti
tihotapljenju migrantov, bi bilo treba
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Predlog spremembe 6

Predlog uredbe
Uvodna izjava 9

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

9) Za okrepitev operativne in
tehnicne podpore pri preprecevanju
tihotapljenja migrantov in trgovine z
ljudmi ter boju proti njima bi moral
Evropski center za boj proti tihotapljenju
migrantov pri operativnih nalogah
vkljulevati uradnike za zvezo iz driav
¢lanic, Eurojusta in Evropske agencije za
mejno in obalno straZo, da bosta
usklajevanje in izmenjava informacij o
boju proti tihotapljenju migrantov in
trgovini 7 ljudmi na ravni Unije
ucinkovita, pravocasna in sistematicna, s
Cimer bi se zagotovilo tesnejse
medagencijsko sodelovanje v okviru
njihovih pristojnosti in sodelovanje 7
driavami ¢lanicami. Vso potrebno
podporo bi morale zagotavijati tudi druge
ustrezne notranje strukture Europola.
Zato bi bilo treba v Europol kot stalne
predstavnike napotiti uradnike za zvezo iz
Eurojusta in Evropske agencije za mejno
in obalno straZo. Europol bi moral imeti
moZnost, da vkljuci druge ustrezne organe
ali agencije Unije, da bi se lahko po
potrebi oprl na strokovno znanje o
podrodjih v njihovi pristojnosti.
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upravni odbor pooblastiti, da na predlog
izvr§nega direktorja sprejme izvedbena
pravila, tudi v zvezi 7 vrstami operativnih
in strateSkih nalog, ki jih je treba izvesti,
ter ureditvami za sodelovanje
predstavnikov in povabljenih udeleZencev.

Or. en

Predlog spremembe

Crtano

Or. en

PE768.042v01-00

SL



Predlog spremembe 7

Predlog uredbe
Uvodna izjava 11 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 8

Predlog uredbe
Uvodna izjava 13

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(13)  Dejavno sodelovanje drzav ¢lanic
in izmenjava informacij z Europolom sta
klju¢na za zagotovitev celovitega in
usklajenega pristopa Unije k boju proti
tihotapljenju migrantov. DrZave ¢lanice bi
morale za okrepitev svojih zmogljivosti
imenovati specializirane sluzbe za boj proti
tihotapljenju migrantov ter poskrbeti, da
imajo te sluzbe ustrezna sredstva za
preprecevanje tihotapljenja migrantov in
boj proti njemu ter da lahko z Europolom
ucinkovito in uspesno izmenjujejo

Predlog spremembe

(11a) Ob upostevanju ocene, nacrtovane
v skladu s ¢lenom 23 Uredbe (EU)
2021/784 Evropskega parlamenta in
Sveta'® in da bi obravnavali $ir§i problem
nezakonitih spletnih vsebin, bi bilo treba
oceniti potrebo po razSiritvi podrocja
uporabe odredb o odstranitvi na spletno
razseznost tihotapljenja migrantov ali
trgovine 7 ljudmi, vkljucno s spletno
pomodjo ali javnim napeljevanjem.

la Uredba (EU) 2021/784 Evropskega
parlamenta in Sveta 7 dne 29. aprila 2021
0 obravnavanju razsirjanja teroristicnih
spletnih vsebin (UL L 172, 17.5.2021,

str. 79, ELI:
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/784/0j).

Or. en

Predlog spremembe

(13)  Dejavno sodelovanje drzav ¢lanic
in izmenjava informacij z Europolom sta
kljuéna za zagotovitev celovitega in
usklajenega pristopa Unije k boju proti
tihotapljenju migrantov. DrZave ¢lanice bi
morale za okrepitev svojih zmogljivosti
imenovati specializirane sluzbe za boj proti
tihotapljenju migrantov ter poskrbeti, da
imajo te sluZbe ustrezna sredstva za
preprecevanje tihotapljenja migrantov in
boj proti njemu ter da lahko z Europolom
ucinkovito in uspesno izmenjujejo
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informacije o preiskavah kaznivih dejan;.
Za uskladitev izmenjave informacij med
drzavami ¢lanicami in Europolom o
tihotapljenju migrantov bi morale drzave
¢lanice zagotoviti, da so njihove sluzbe,
dolocene za boj proti tihotapljenju
migrantov, neposredno povezane z
aplikacijo SIENA, da se olajSa izmenjava
informacij. To je v skladu z Direktivo (EU)
2023/977 Evropskega parlamenta in Sveta
z dne 10. maja 2023 o izmenjavi informacij
med organi preprecevanja, odkrivanja in
preiskovanja kaznivih dejanj drzav €lanic
ter razveljavitvi Okvirnega sklepa Sveta
2006/960/PNZ. Z Europolom bi morali
informacije izmenjevati tudi uradniki drzav
¢lanic za zvezo za priseljevanje, napoteni v
tretje drzave, zato bi tudi oni morali biti
povezani z aplikacijo SIENA, da bi lahko
izmenjavo informacij iz odstavka 1 izvajali
ucinkovito in uspesno.

informacije o preiskavah kaznivih dejan.
DrZave cClanice lahko v ta namen
uporabijo obstojece storitve. Za uskladitev
izmenjave informacij med drzavami
¢lanicami in Europolom o tihotapljenju
migrantov bi morale drZave ¢lanice
zagotoviti, da so njihove sluzbe, dolocene
za boj proti tihotapljenju migrantov,
neposredno povezane z aplikacijo SIENA,
da se olajSa izmenjava informacij. To je v
skladu z Direktivo (EU) 2023/977
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 10.
maja 2023 o izmenjavi informacij med
organi prepre¢evanja, odkrivanja in
preiskovanja kaznivih dejanj drzav €lanic
ter razveljavitvi Okvirnega sklepa Sveta
2006/960/PNZ. Z Europolom bi morali
informacije izmenjevati tudi uradniki drzav
¢lanic za zvezo za priseljevanje, napoteni v
tretje drzave, zato bi tudi oni morali biti
povezani z aplikacijo SIENA, da bi lahko
izmenjavo informacij iz odstavka 1 izvajali
ucinkovito in uspesno.

Or. en

Obrazlozitev

S spremembo se Zeli pojasniti, da ni treba vzpostaviti dodatnih struktur, ce Ze obstajajo.

Predlog spremembe 9

Predlog uredbe
Uvodna izjava 14 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

PR\1314087SL.docx

Predlog spremembe

(14a) UspeSna in ucinkovita izmenjava,
primerjava ter analiza biometricnih
podatkov bodo izboljSale odkrivanje
identitetnih prevar ter preprecevanje
kriminala in boj proti njemu. Zato bi bilo
treba zagotoviti, da bo obdelava
biometri¢nih podatkov jasneje vkljucena v
naloge Europola pri podpiranju drZav
clanic.
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Predlog spremembe 10

Predlog uredbe
Uvodna izjava 15

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(15)  Za preprecevanje, odkrivanje in
preiskovanje ¢ezmejnih hudih oblik
organiziranega kriminala in terorizma sta
potrebna usklajevanje in skupno ukrepanje.
Poleg mozZnosti, da drzava Clanica ustanovi
skupno preiskovalno skupino v skladu z
Okvirnim sklepom Sveta z dne 13. junija
2002, bi morale imeti drzave ¢lanice
moznost, da ob podpori Europola
ustanovijo operativno projektno skupino za
okrepitev sodelovanja na podrocju
preprecevanja, odkrivanja in preiskovanja
kaznivih dejanj. Ta mehanizem za
usklajevanje med policijskimi organi drzav
¢lanic in drugimi sluzbami kazenskega
pregona bi jim moral ob podpori Europola
omogocati izvajanje skupnih, usklajenih in
prednostnih dejavnosti zbiranja
kriminalistiénoobvescevalnih informacij in
preiskav kaznivih dejanj, zlasti v zvezi s
kriminalnimi mreZami in skupinami ter
posameznimi kriminalnimi akterji,
vklju¢no z osebami, katerih kriminalne
dejavnosti spadajo med oblike kriminala,
za katera je pristojen Europol, in ki
predstavljajo veliko tveganje za varnost. Za
dobro delovanje in uc¢inkovitost tega
mehanizma bi drzave Clanice, ki ustanovijo
operativno projektno skupino, v njej
sodelujejo ali jo podpirajo, morale biti
sposobne izpolnjevati minimalni nabor
zahtev v zvezi z njihovim dejavnim in
pravo¢asnim sodelovanjem, kot je
posredovanje vseh ustreznih informacij
Europolu, Europol pa bi moral biti
sposoben tem drzavam ¢lanicam
zagotavljati napredno analiti¢no,
operativno, tehni¢no, forenzi¢no in

PE768.042v01-00
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Predlog spremembe

(15)  Za preprecevanje, odkrivanje in
preiskovanje ¢ezmejnih hudih oblik
organiziranega kriminala in terorizma sta
potrebna usklajevanje in skupno ukrepanje.
Poleg moznosti, da drzava ¢lanica ustanovi
skupno preiskovalno skupino v skladu z
Okvirnim sklepom Sveta z dne 13. junija
2002, bi morale imeti drzave ¢lanice
moznost, da ob podpori Europola
ustanovijo operativno projektno skupino za
okrepitev sodelovanja na podrocju
preprecevanja, odkrivanja in preiskovanja
kaznivih dejanj. Ta mehanizem za
usklajevanje med policijskimi organi drzav
¢lanic in drugimi sluzbami kazenskega
pregona bi jim moral ob podpori Europola
omogocati izvajanje skupnih, usklajenih in
prednostnih dejavnosti zbiranja
kriminalisti¢cnoobves$cevalnih informacij in
preiskav kaznivih dejanj, zlasti v zvezi s
kriminalnimi mreZami in skupinami ter
posameznimi kriminalnimi akterji,
vklju¢no z osebami, katerih kriminalne
dejavnosti spadajo med oblike kriminala,
za katera je pristojen Europol, in ki
predstavljajo veliko tveganje za varnost.
Zagotoviti je treba, da je operativna
projektna skupina proZen in ucinkovit
operativni mehanizem. Zato bi moral
upravni odbor na podlagi predloga
izvr$nega direktorja sprejeti podrobna
pravila za njihovo izvajanje. Te operativne
projektne skupine lahko v skladu 7
nacionalnim pravom in pravom Unije
zacnejo nekatere namenske
kriminalisti¢ne obvescevalne dejavnosti in
preiskave ali viporedne financne
preiskave za identifikacijo in zaseg

PR\314087SL.docx



finan¢no podporo. Sodelovanje v
operativni projektni skupini ali podpiranje
nje bi moralo biti mogoce tudi tretjim
drzavam.

Predlog spremembe 11

Predlog uredbe
Uvodna izjava 17

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(17)  Europol bi moral imeti moZnost, da
na zahtevo drzave Clanice na njeno
ozemlje napoti osebje, vklju¢no z
napotenimi nacionalnimi strokovnjaki v
skladu z Uredbo (EU) 2016/794, da v
povezavi in v dogovoru s pristojnimi
organi drzave Clanice zagotavljajo
analiticno, operativno, tehni¢no in
forenzi¢no podporo. Tovrstne napotitve bi
bilo treba izvesti zlasti pri kompleksnih,
obseZnih in pomembnih preiskavah, med
drugim v okviru skupnih preiskovalnih
skupin, po potrebi v povezavi z
Eurojustom, ali operativnih projektnih
skupin. Tovrstne napotitve bi bilo treba
izvesti tudi za podporo nadaljnjim
varnostnim preverjanjem v Europolovih ali
nacionalnih podatkovnih zbirkah, da se
olajsa hitra izmenjava informacij, s tem pa
okrepi nadzor na zunanjih mejah Unije

PR\1314087SL.docx

sredstev, pridobljenih s kaznivimi dejanji.
Za dobro delovanje in u€inkovitost tega
mehanizma bi drzave Clanice, ki ustanovijo
operativno projektno skupino, v njej
sodelujejo ali jo podpirajo, morale biti
sposobne izpolnjevati minimalni nabor
zahtev v zvezi z njihovim dejavnim in
pravocasnim sodelovanjem, kot je
posredovanje vseh ustreznih informacij
Europolu in drugim sodelujocim driavam
¢lanicam. Europol bi moral tem drzavam
Clanicam dati na voljo svojo napredno
analiti¢no, operativno, tehni¢no, forenzi¢no
in finan¢no podporo. Sodelovanje v
operativni projektni skupini ali podpiranje
nje bi moralo biti mogoce tudi tretjim
drzavam.

Or. en

Predlog spremembe

(17)  Europol bi moral imeti moZnost, da
na zahtevo drzave Clanice ali tretje driave
na ozemlje drZave Clanice ali tretje driave
napoti osebje, vkljucno z napotenimi
nacionalnimi strokovnjaki v skladu z
Uredbo (EU) 2016/794, da v povezavi in v
dogovoru s pristojnimi organi drzave
Clanice ali tretje drZave zagotavljajo
analiti¢no, operativno, tehni¢no in
forenzi¢no podporo. Tovrstne napotitve bi
morale ostati proZno orodje in bilo bi jih
treba izvesti zlasti pri kompleksnih,
obseznih in pomembnih preiskavah, med
drugim v okviru skupnih preiskovalnih
skupin, po potrebi v povezavi z
Eurojustom, ali operativnih projektnih
skupin. Tovrstne napotitve bi bilo treba
izvesti tudi za podporo nadaljnjim
varnostnim preverjanjem v Europolovih ali
nacionalnih podatkovnih zbirkah, da se

PE768.042v01-00
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(sekundarne varnostne kontrole), ali
podpornim skupinam za upravljanje
migracij v skladu z Uredbo (EU)
2019/1896 Evropskega parlamenta in
Sveta?. Europol bi moral poleg tega s
tovrstnimi napotitvami podpirati drzave
¢lanice v zvezi z ve¢jimi mednarodnimi
dogodki. Europolu bi bilo treba omogociti
tudi napotitve osebja in napotenih
nacionalnih strokovnjakov v tretje drzave,
s katerimi sodeluje na podlagi sklepa o
ustreznosti, mednarodnega sporazuma,
sklenjenega med Unijo in zadevno tretjo
drzavo v skladu s ¢lenom 218 PDEU, ali
sporazuma o sodelovanju med Europolom
in zadevno tretjo drzavo, sklenjenega pred
1. majem 2017

2 Uredba (EU) 2019/1896 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 13. novembra
2019 o evropski mejni in obalni strazi ter
razveljavitvi uredb (EU) s§t. 1052/2013 in
(EU) 2016/1624 (UL L 295, 14.11.2019,
str. 1, ELI:

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1896/0j).

Predlog spremembe 12

Predlog uredbe
Uvodna izjava 19

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(19)  Poleg tega bi moral Europol za
napotitve za operativno podporo
vzpostaviti nabor visoko usposobljenih
strokovnjakov za preprecevanje,
odkrivanje in preiskovanje kaznivih dejanj
iz drzav ¢lanic s specializiranimi profili, ki
bi morali biti na voljo Europolu za
takoj$njo operativno napotitev za nudenje
specializirane podpore. Nabor

PE768.042v01-00

14/46

olaj$a hitra izmenjava informacij, s tem pa
okrepi nadzor na zunanjih mejah Unije
(sekundarne varnostne kontrole), ali
podpornim skupinam za upravljanje
migracij v skladu z Uredbo (EU)
2019/1896 Evropskega parlamenta in
Sveta?. Europol bi moral poleg tega s
tovrstnimi napotitvami podpirati drzave
¢lanice v zvezi z ve¢jimi mednarodnimi
dogodki. Europolu bi bilo treba omogociti
tudi napotitve osebja in napotenih
nacionalnih strokovnjakov v tretje drzave,
s katerimi sodeluje na podlagi sklepa o
ustreznosti, mednarodnega sporazuma,
sklenjenega med Unijo in zadevno tretjo
drzavo v skladu s ¢lenom 218 PDEU, ali
sporazuma o sodelovanju med Europolom
in zadevno tretjo drzavo, sklenjenega pred
1. majem 2017.

2 Uredba (EU) 2019/1896 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 13. novembra
2019 o evropski mejni in obalni strazi ter
razveljavitvi uredb (EU) s§t. 1052/2013 in
(EU) 2016/1624 (UL L 295, 14.11.2019,
str. 1, ELI:
http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1896/0j).

Or. en

Predlog spremembe

(19)  Poleg tega bi moral Europol za
napotitve za operativno podporo
vzpostaviti nabor visoko usposobljenih
strokovnjakov za prepreCevanje,
odkrivanje in preiskovanje kaznivih dejanj
iz drZav €lanic s specializiranimi profili, ki
bi morali biti na voljo Europolu za
takojSnjo operativno napotitev za nudenje
specializirane podpore. Nabor

PR\314087SL.docx



strokovnjakov bi moral vkljucevati
strokovnjake za kriminalisti¢no analizo,
forenziko, preiskovanje, jezike in
usklajevanje. Drzave ¢lanice bi morale
zagotavljati, da so njihovi strokovnjaki na
voljo, da na zahtevo Europola kot napoteni
nacionalni strokovnjaki sodelujejo v
Europolovih napotitvah za operativno
podporo. Te pa ne bi smelo biti obvezno za
tretje drzave, v katere Europol za
operativno podporo napoti osebje in
napotene nacionalne strokovnjake.

Predlog spremembe 13

Predlog uredbe
Uvodna izjava 19 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

PR\1314087SL.docx

strokovnjakov bi moral vklju€evati
strokovnjake za kriminalisticno analizo,
forenziko, preiskovanje, jezike in
usklajevanje. Drzave ¢lanice bi morale zato
zagotavljati, da so njihovi strokovnjaki na
zahtevo Europola na voljo za sodelovanje
kot napoteni nacionalni strokovnjaki pri
Europolovih napotitvah za operativno
podporo, pri cemer bi morale upostevati
razpoloZljive vire pristojnih organov driav
¢lanic. Da bi dosegli geografsko
uravnotezeno in Sorazmerno sestavo
nabora, bi morale driave ¢lanice tudi
zagotoviti, da imajo njihovi pristojni
organi dovolj sredstev za kritje svojega
pravicnega deleZa prispevkov v nabor
sorazmerno z njihovo zmogljivostjo in
operativnimi potrebami. Te obveznosti ne
bi smele veljati za tretje drzave, v katere
Europol za operativno podporo napoti
osebje in napotene nacionalne
strokovnjake.

Or. en

Predlog spremembe

(19a) Europol lahko v okviru svojih
nalog podpira in krepi ukrepe pristojnih
organov drZav ¢lanic. V to podporo so
vkljuceni usklajevanje, organizacija in
izvajanje preiskovalnih in operativnih
ukrepov, operativna analiza ter druga
analitiCna, forenzic¢na ali tehni¢na
podpora. Ce je to potrebno za nacionalne
kazenske postopke in dovoljeno v skladu z
nacionalnim pravom, bi moralo imeti
osebje Europola moZnost, da v takih
postopkih nastopijo kot price v skladu s
Protokolom $t. 7 o privilegijih in
imunitetah Evropske unije ter v skladu 7
obveznostjo diskretnosti in zaupnosti, ki jo
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Predlog spremembe 14

Predlog uredbe
Uvodna izjava 19 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

osebju Europola nalagajo Kadrovski
predpisi za uradnike Evropske unije (v
nadaljnjem besedilu: kadrovski predpisi)
in Pogoji za zaposlitev drugih usluZbencev
Evropske unije (v nadaljnjem besedilu:
pogoji za zaposlitev drugih usluzbencev) iz
Uredbe Sveta (EGS, Euratom, ESPJ) $t.
259/68'“.

la UL L 56, 4.3.1968, str. 1, ELI:
http://data.europa.eu/eli/reg/1968/259(1)/

0j.

Or. en

Predlog spremembe

(19b) Za Europol bi morala veljati
sploSna pravila o pogodbeni in
nepogodbeni odgovornosti, ki se
uporabljajo za institucije, agencije, urade
in organe Unije. Europol bi moral biti
odgovoren tudi za nepooblasceno ali
nepravilno obdelavo podatkov.

Or. en

Obrazlozitev

Usklajuje pravila o odgovornosti, ki se uporabljajo, s pravili, ki se uporabljajo za druge

agencije EU, kot je Eurojust.

Predlog spremembe 15

Predlog uredbe
Uvodna izjava 19 ¢ (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 16

Predlog uredbe
Uvodna izjava 22

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(22) [V skladu s ¢lenoma 1 in 2
Protokola 5t. 21 o stalis¢éu ZdruZenega
kraljestva in Irske glede obmocja svobode,
varnosti in pravice, ki je priloZen Pogodbi
o Evropski uniji in Pogodbi o delovanju
Evropske unije, in brez poseganja v ¢len 4
navedenega protokola Irska ne sodeluje
pri sprejetju te uredbe, ki zato zanjo ni
zavezujoca in se v njej ne uporablja.]

PR\1314087SL.docx 17/46

Predlog spremembe

(19¢c) Ob sklicevanju na uvodno izjavo
59 Uredbe 2016/794 bi bilo treba nacelo
rotacije kodificirati tako, da bo najdaljse
mozno trajanje pogodbe za dolocen Cas za
celotno trajanje zaposlitve pri Europolu
deset let, ne glede na Stevilo pogodb za
delovna mesta, doloéena v kadrovskem
nacrtu, ki jih lahko zapolni le osebje iz
pristojnih organov drzav c¢lanic. S to
kodifikacijo bo zagotovljena socialna
varnost za to osebje, saj bo omogocena
pridobitev minimalne pokojnine, ki izhaja
iz njegove zaposlitve v Europolu, in
olajSana njihova ponovna vkljucitev v
sluzbo na nacionalni ravni. Z ustrezno
prehodno ureditvijo bo omogoceno, da
bodo pogodbe usluZbencev, ki so v
devetem letu zaposlitve v Europolu,
sklenjene pred zacetkom veljavnosti te
uredbe, podaljSane na najvec deset let.

Or. en

Predlog spremembe

crtano

Or. en

PE768.042v01-00
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Obrazlozitev

Crtanje v skladu z napovedano namero Irske, da sodeluje pri tej uredbi.

Predlog spremembe 17

Predlog uredbe
Uvodna izjava 24

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(24) [V skladu s ¢lenom 42(1) Uredbe
(EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in
Sveta? je bilo opravljeno posvetovanje z
Evropskim nadzornikom za varstvo
podatkov, ki je podal mnenje /...J%.

3 Uredba (EU) 2018/1725 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2018
o varstvu posameznikov pri obdelavi
osebnih podatkov v institucijah, organih,
uradih in agencijah Unije in o prostem
pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi
Uredbe (ES) s§t. 45/2001 in Sklepa st.
1247/2002/ES (UL L 295, 21.11.2018, str.
39, ELL:
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/0j).

‘UL C...

Predlog spremembe 18

Predlog uredbe
Poglavje I

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Poglavje 1

PE768.042v01-00

Predlog spremembe

(24) V skladu s ¢lenom 42(1) Uredbe
(EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in
Sveta 3 je bilo opravljeno posvetovanje z
Evropskim nadzornikom za varstvo

podatkov, ki je podal mnenje 23. januarja
2024 4.

3 Uredba (EU) 2018/1725 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2018
o varstvu posameznikov pri obdelavi
osebnih podatkov v institucijah, organih,
uradih in agencijah Unije in o prostem
pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi
Uredbe (ES) st. 45/2001 in Sklepa st.
1247/2002/ES (UL L 295, 21.11.2018, str.
39, ELIL:
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/0j).

* Mnenje Evropskega nadzornika za
varstvo podatkov §t. 4/2024,

https://www.edps.europa.eu/system/files/2
024-01/2023-1247 d0187 opinion_en.pdf

Or. en

Predlog spremembe

cértano

PR\314087SL.docx



SPLOSNE DOLOCBE
Clen 1
Predmet urejanja in podrocje uporabe

V tej uredbi so dolocena pravila za
okrepitev policijskega sodelovanja in
podpore Agencije Evropske unije za
sodelovanje na podrocju preprecevanja,
odkrivanja in preiskovanja kaznivih
dejanj (Europol) pri preprecevanju
tihotapljenja migrantov in trgovine z
ljudmi ter boju proti njima z:

(a) vzpostavitvijo Evropskega centra
za boj proti tihotapljenju migrantov v
okviru Europola in okvira upravljanja za
reguliranje in podpiranje njegovih
dejavnosti;

(b) okrepitev sodelovanja in
usklajevanja med driavami ¢lanicami,
Europolom in drugimi agencijami Unije;

(c) okrepitvijo izmenjave informacij
med drZavami ¢lanicami in 7 Europolom;

(d) zagotovitvijo potrebnih orodij
Europolu za podporo in krepitev ukrepov
pristojnih organov drZav clanic ter
njihovega medsebojnega sodelovanja pri
preprecCevanju kaznivih dejanj, zajetih s
cilji Europola, in boju proti njim;

(e) krepitvijo sodelovanja med
Europolom in tretjimi driavami.

Clen 2
Opredelitev pojmov

V tej uredbi se uporabljajo naslednje
opredelitve pojmov:

(1) wlihotapljenje migrantov“ pomeni
katero koli dejavnost iz ¢lenov 3, 4 in 5
Direktive [XXX] [o doloCitvi minimalnih
pravil za preprecevanje pomoci pri
nedovoljenem vstopu, tranzitu in
prebivanju v Uniji in boj proti njej ter o
nadomestitvi Direktive Sveta 2002/90/ES
in Okvirnega sklepa Sveta 2002/946
PNZJ];

2) wtrgovina z ljudmi‘“ pomeni katero

PR\1314087SL.docx 19/46

PE768.042v01-00

SL



SL

koli dejavnost iz ¢lenov 2 in 3 Direktive
2011/36/EU Evropskega parlamenta in
Sveta®;

3) »pristojni organi“ pomeni
pristojne organe driav ¢lanic, opredeljene
v ¢lenu 2, tocka (a), Uredbe (EU)
2016/794;

(4) wuradnik za zvezo za priseljevanje
pomeni uradnika za zvezo, ki ga v skladu z
nacionalnim pravom v tretjo driavo
napotijo pristojni organi drzave ¢lanice za
obravnavanje vprasanj, povezanih s
priseljevanjem, tudi kadar so ta vprasanja
le del njegovih dolZnosti.

«

3 [dodati naslov in sklic na objavo]

¢ Direktiva 2011/36/EU Evropskega
parlamenta in Sveta 7 dne 5. aprila 2011 o
preprecevanju trgovine 7 ljudmi in boju
proti njej ter zaSciti njenih Zrtev in o
nadomestitvi Okvirnega sklepa Sveta
2002/629/PNZ (UL L 101, 15.4.2011, str.
1, ELI:
http://data.europa.eu/eli/dir/2011/36/0j).

Obrazlozitev

Or. en

Crtanje samostojne uredbe. Nekatere doloche se prerazporedijo kot spremembe obstojece

uredbe o Europolu.

Predlog spremembe 19

Predlog uredbe
Clen 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Clen 3

Evropski center za boj proti tihotapljenju
migrantoy

Evropski center za boj proti tihotapljenju
migrantov je ustanovljen v okviru

PE768.042v01-00

Predlog spremembe
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Europola kot center specializiranega
strokovnega znanja Unije iz ¢lena 4(1),
tocka (1), Uredbe (EU) 2016/794. DrZave
¢lanice podpira pri preprecevanju
tihotapljenja migrantov in trgovine z
ljudmi ter boju proti njima ter opravlja
naloge iz ¢lenov 5 in 6.

Or. en
Obrazlozitev

Crtanje samostojne uredbe. Nekatere doloche se prerazporedijo kot spremembe obstojece
uredbe o Europolu.

Predlog spremembe 20

Predlog uredbe
Clen 4
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
[...] Crtano
Or. en
Obrazlozitev

Crtanje samostojne uredbe. Nekatere doloche se prerazporedijo kot spremembe obstojece
uredbe o Europolu.

Predlog spremembe 21

lzredlog uredbe
Clen 5
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
[/ értano
Or. en
Obrazlozitev

Crtanje samostojne uredbe. Nekatere dolocbe se prerazporedijo kot spremembe obstojece
uredbe o Europolu.

PR\1314087SL.docx 21/46 PE768.042v01-00
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Predlog spremembe 22

Predlog uredbe
Clen 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
[--]

értano

Obrazlozitev

Predlog spremembe

Or. en

Crtanje samostojne uredbe. Nekatere dolocbe se prerazporedijo kot spremembe obstojece

uredbe o Europolu.

Predlog spremembe 23

Predlog uredbe
Clen 7

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Clen 7

Nacionalne specializirane sluZbe za
preprecevanje tihotapljenja migrantov in
trgovine 7 ljudmi ter boj proti njima

L Vsaka drZava lanica najpozneje
eno leto po zacetku veljavnosti te uredbe v
okviru svojih pristojnih organov v skladu
z nacionalnim pravom imenuje eno ali ve¢
specializiranih sluzb za prepreCevanje
tihotapljenja migrantov in trgovine z
ljudmi ter boj proti njima, vkljucno s
preiskavami kaznivih dejanj. Vsaka
driava Clanica takoj po imenovanju o tem
obvesti Komisijo.

2. Vsaka drZava Clanica zagotovi, da
njene specializirane sluZbe, imenovane v
skladu z odstavkom 1 tega ¢lena, zbirajo
vse ustrezne informacije glede preiskav
kaznivih dejanj tihotapljenja migrantov in
trgovine 7 ljudmi in izsledkov teh preiskay
ter te informacije v skladu s ¢lenom 8 ¢im

PE768.042v01-00 22/46

Crtano

Predlog spremembe

PR\314087SL.docx



prej izmenjajo 7 Europolom in drugimi
drZavami ¢lanicami.

3. Vsaka drZava ¢lanica najpozneje
eno leto po zacetku veljavnosti te uredbe
svoje specializirane sluzbe, imenovane v
skladu 7 odstavkom 1 tega Clena, poveZe
neposredno z Europolovo mreZno
aplikacijo za varno izmenjavo informacij
(SIENA) iz ¢lena 2, tocka (w), Uredbe
(EU) 2016/794. Vsaka driava Clanica
takoj po povezavi o tem obvesti Komisijo.

4. Vsaka drZava Clanica svojim
specializiranim sluzbam, imenovanim v
skladu 7 odstavkom 1, zagotovi ustrezne
vire za zagotovitev, da so opremljene za
ucinkovito preprecevanje tihotapljenja
migrantov in trgovine 7 ljudmi in boj proti
njima ter za uspesno in ucinkovito
zbiranje in izmenjavo informacij v skladu
z odstavkom 2.

5. Vsaka driava ¢lanica da za nabor
iz ¢lena 5b(6) Uredbe (EU) 2016/794 na
voljo ustrezno Stevilo osebja
specializiranih sluZb, imenovanih v skladu
z odstavkom 1 tega c¢lena, da lahko kot
napoteni nacionalni strokovnjaki
sodelujejo pri Europolovih napotitvah za
operativno podporo.

Obrazlozitev

Or. en

Crtanje samostojne uredbe. Nekatere doloche se prerazporedijo kot spremembe obstojece

uredbe o Europolu.

Predlog spremembe 24

Predlog uredbe
Clen 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Clen 8

Posredovanje informacij o kaznivih

PR\1314087SL.docx

Predlog spremembe
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dejanjih tihotapljenja migrantov in
trgovine 7 ljudmi Europolu in driavam
¢lanicam

L Vsaka driava ¢lanica v skladu
Uredbo (EU) 2016/794 Europolu
posreduje informacije, ki jih hranijo njeni
pristojni organi in se nanasajo na kazniva
dejanja tihotapljenja migrantov in
trgovine 7 ljudmi.

2. Vsaka drZava Clanica informacije
iz odstavka 1 tega ¢lena Europolu
posreduje pravocasno.

3. Vsaka drZava ¢lanica drugim
driavam Clanicam in hkrati Europolu
posreduje informacije, ki jih hranijo njeni
pristojni organi in se nanaSajo na kazniva
dejanja tihotapljenja migrantov in
trgovine 7 ljudmi, kadar obstajajo
objektivni razlogi za domnevo, da bi lahko
bile take informacije pomembne za druge
driave ¢lanice za namene preprecevanja,
odkrivanja ali preiskovanja teh kaznivih
dejanj v teh driavah ¢lanicah.

4. Za posredovanje informacij iz
odstavka 3 tega cClena drugim driavam
¢lanicam in Europolu v skladu s ¢lenom
8(4) in clenom 18(2), tocka (d), Uredbe
(EU) 2016/794 vsaka drZava c¢lanica
uporablja aplikacijo SIENA.

5. Vsaka drZava Clanica 7 aplikacijo
SIENA poveZe svoje uradnike za zvezo za
priseljevanje. Kadar uradnika za zvezo za
priseljevanje 7 aplikacijo SIENA ni
mogoce povezati zaradi nujnih tehnic¢nih
razlogov, povezanih 7 razmerami v tretji
driavi napotitve, ta uradnik za zvezo za
priseljevanje informacije iz odstavka 1
pristojnemu nacionalnemu organu
posreduje po drugih varnih kanalih.
Pristojni organ posreduje informacije
Europolu 7 uporabo aplikacije SIENA, in
sicer neposredno ali prek nacionalne
enote Europola.
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Obrazlozitev

Crtanje samostojne uredbe. Nekatere doloche se prerazporedijo kot spremembe obstojece

uredbe o Europolu.

Predlog spremembe 25

Predlog uredbe

Clen 9 — odstavek 1 — to¢ka 1
Uredba (EU) 2016/794

Clen 2 — odstavek 1 —tocka y

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(y) ,Europolova napotitev za
operativno podporo‘ pomeni napotitev
Europolovega osebja ali napotenih
nacionalnih strokovnjakov na ozemlje
drzave C¢lanice na njeno zahtevo, da v
povezavi in v dogovoru s pristojnimi
organi drzave Clanice zagotavljajo
analiti¢no, operativno, tehni¢no in
forenzi¢no podporo.;

Predlog spremembe 26

Predlog uredbe

Clen 9 — odstavek 1 — tocka 1
Uredba (EU) 2016/794

Clen 2 — odstavek 1 —tocka y a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

PR\1314087SL.docx

Predlog spremembe

(y) ,Europolova napotitev za
operativno podporo‘ pomeni napotitev
Europolovega osebja ali napotenih
nacionalnih strokovnjakov na ozemlje
drzave Clanice ali tretje driave na zahtevo
te driave clanice ali tretje driave ali na
predlog izvr$nega direktorja, da v
povezavi in v dogovoru s pristojnimi
organi drzave Clanice ali tretje driave ter 7
dovoljenjem izvrsnega direktorja
zagotavljajo analiti¢no, operativno,
tehni¢no in forenzi¢no podporo;

Or. en

Predlog spremembe

wuradnik za zvezo za priseljevanje
pomeni uradnika za zvezo, ki ga v skladu
nacionalnim pravom v tretjo driavo
napotijo pristojni organi drZave Clanice za
obravnavanje vprasanj, povezanih s
priseljevanjem, tudi kadar so ta vprasanja
le del njegovih dolZnosti. “
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Predlog spremembe 27

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 1 — to¢ka 2 — to¢ka a — to¢ka iii
Uredba (EU) 2016/794
Clen 4 — odstavek 1 —tocka 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
D razvija centre specializiranega D razvija centre specializiranega
strokovnega znanja Unije za boj proti strokovnega znanja Unije za boj proti
nekaterim oblikam kriminalitete, ki spadajo nekaterim oblikam kriminalitete, ki spadajo
med cilje Europola, vklju¢no z Evropskim med cilje Europola, vkljuéno z Evropskim
centrom za boj proti kibernetski centrom za boj proti kibernetski
kriminaliteti in, v skladu z Uredbo (EU) kriminaliteti in, v skladu s ¢lenom 16a,
.../... Evropskega parlamenta in Sveta* Evropskim centrom za boj proti
[uredba o boju proti tihotapljenju tihotapljenju migrantov;

migrantov], Evropskim centrom za boj
proti tihotapljenju migrantov;

Or. en
Obrazlozitev

Posledica tega, da se crta samostojna uredba in doda clen 16a.

Predlog spremembe 28

Predlog uredbe

Clen 9 — odstavek 1 — to¢ka 2 — to¢ka a — toka iv a (novo)
Uredba (EU) 2016/794

Clen 4 — odstavek 1 —to¢ka y a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(iva) vstavi se naslednja tocka:

w(yva) sodeluje s pristojnimi organi driav
¢lanic, tudi 7 vzpostavitvijo neformalnih
mrez, da bi se zoperstavili spletni
razseznosti tihotapljenja migrantov in
trgovine Z ljudmi, vkljucno s spletno
pomodjo ali javnim napeljevanjem;
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Predlog spremembe 29

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 1 — tocka 2 — tocka a — to¢ka v
Uredba (EU) 2016/794
Clen 4 — odstavek 1 —tocka za
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
(za)  podpira drzave Clanice z uspesno in (za)  podpira drzave Clanice, tudi 7
ucinkovito obdelavo biometri¢nih razvojem naprednih orodij, pri uspesni in
podatkov.; ucinkoviti obdelavi biometri¢nih podatkov,

vkljucno z daktiloskopskimi podatki,
podobami obraza in profili DNK;

Or. en

Predlog spremembe 30

Predlog uredbe

Clen 9 — odstavek 1 — totka 3
Uredba (EU) 2016/794

Clen 5a — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. DrZave Elanice, ki ustanovijo Crtano
operativno projektno skupino, zagotovijo

skladnost in sinergije 7 okvirom Evropske
vecdisciplinarne platforme proti groZnjam

kriminala (EMPACT).

Or. en
Obrazlozitev
Crtanje, da bi se izognili pretirani regulaciji in povecali proznost operativnih projektnih
skupin. Predlaga se, da se upravnemu odboru na podlagi predloga izvrsnega direktorja pusti

ve¢ manevrskega prostora za odlocanje o podrobnostih izvajanja operativnih projektnih
skupin (odstavek 8).
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Predlog spremembe 31

Predlog uredbe

Clen 9 — odstavek 1 — totka 3
Uredba (EU) 2016/794

Clen 5a — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. DrZave Elanice, ki ustanovijo értano
operativno projektno skupino, se lahko

odlocijo povabiti druge drZave clanice,

tretje driave in druge partnerje iz ¢lena

23, da sodelujejo v operativni projektni

skupini ali jo podpirajo. Sodelovanje

tretjih drZav in drugih partnerjev v

operativni projektni skupini poteka v

skladu s to uredbo.

Or. en
Obrazlozitev
Crtanje, da bi se izognili pretirani regulaciji in povecali proznost operativnih projektnih
skupin. Predlaga se, da se upravnemu odboru na podlagi predloga izvrsnega direktorja pusti

ve¢ manevrskega prostora za odlocanje o podrobnostih izvajanja operativnih projektnih
skupin (odstavek 8).

Predlog spremembe 32

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 1 — tocka 3
Uredba (EU) 2016/794
Clen 5a — odstavek 5
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

5. Europol v podporo izvajanju 5. Europol v podporo izvajanju
operativne projektne skupine v skladu z operativne projektne skupine v skladu z
odstavkom 2 zagotavlja analiti¢no, odstavkom I zagotavlja analiti¢no,
operativno, tehni¢no, forenzi¢no in operativno, tehni¢no, forenzi¢no in
finan¢no podporo iz te uredbe. finan¢no podporo iz te uredbe.

Or. en
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Predlog spremembe 33

Predlog uredbe

Clen 9 — odstavek 1 — totka 3
Uredba (EU) 2016/794

Clen 5a — odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

6. Vsaka drzava ¢lanica, ki ustanovi
operativno projektno skupino, sodeluje v
njej ali jo podpira, v skladu z
nacrtovanjem, usklajevanjem in izvajanjem
iz odstavka 2:

(a) z uporabo aplikacije SIENA
nemudoma posreduje vse ustrezne
informacije Europolu in drugim driavam
clanicam, ki ustanovijo operativno
projektno skupino, sodelujejo v njej ali jo
podpirajo, ter po potrebi zagotovi
neposreden dostop do informacij v skladu
s ¢lenom 20(2a);

(b) izkori$¢a analitiCno, operativno,
tehnicno, forenzicno in financno podporo,
ki jo nudi Europol;

(c) zacne doloéene namenske
dejavnosti zbiranja
kriminalisticnoobvescevalnih informacij
in preiskave kaznivih dejanj v skladu z
nacionalnim pravom, kadar je to potrebno
za obravnavanje kaznivega dejanja, ki
spada v podrocje delovanja operativne
projektne skupine;

(d) zacne vzporedne financne

preiskave v skladu z nacionalnim pravom
in pravom Unije za identifikacijo in zaseg
sredstev, pridobljenih s kaznivimi dejanji;

(e) angazira svoje uradnike za zvezo,
napotene v tretje driave, v katerih se v
okviru operativne projektne skupine
preiskujejo kriminalne dejavnosti, da bi
okrepila sodelovanje in izmenjavo

PR\1314087SL.docx 29/46

Predlog spremembe

6. Vsaka drzava ¢lanica, ki ustanovi
operativno projektno skupino, sodeluje v
njej ali jo podpira, v skladu z
nacrtovanjem, usklajevanjem in izvajanjem
iz odstavka 1 sodeluje 7 Europolom in
drugimi sodelujocimi driavami clanicami
v obsegu, ki je potreben za izvajanje nalog
operativne projektne skupine, zlasti tako,
da zagotavlja in deli vse ustrezne
informacije.
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informacij, ter Europolu zagotovi
pridobljene informacije v skladu s pravom
Unije in nacionalnim pravom.

Or. en
Obrazlozitev
Crtanje, da bi se izognili pretirani regulaciji in povecali proznost operativnih projektnih
skupin. Predlaga se, da se upravnemu odboru na podlagi predloga izvrsnega direktorja pusti

vec¢ manevrskega prostora za odlocanje o podrobnostih izvajanja operativnih projektnih
skupin (odstavek 8).

Predlog spremembe 34

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 1 — toc¢ka 3
Uredba (EU) 2016/794
Clen 5a — odstavek 8
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
8. Upravni odbor sprejme izvedbena 8. Upravni odbor na predlog
pravila za ustanovitev operativnih izvr§nega direktorja sprejme izvedbena
projektnih skupin njihovo izvajanje. pravila za ustanovitev operativnih

projektnih skupin, sodelovanje v njih in
njihovo izvajanje. Tretje driave in drugi
partnerji v operativnih projektnih
skupinah sodelujejo v skladu s to uredbo.

Or. en
Predlog spremembe 35
Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 1 — toc¢ka 3
Uredba (EU) 2016/794
Clen 5b — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. DrZzava ¢lanica lahko v skladu s 1. DrZava ¢lanica lahko v skladu s
svojim nacionalnim pravom zaprosi za svojim nacionalnim pravom zaprosi za
Europolovo napotitev za operativno Europolovo napotitev za operativno
podporo na svojem ozemlju, da izkoristi podporo na svojem ozemlju, da izkoristi
PE768.042v01-00 30/46 PR\1314087SL.docx



analiti¢no, operativno, tehni¢no, forenzi¢no
in finan¢no podporo, ki jo Europol nudi za
prepreCevanje kaznivih dejanj, ki spadajo
med njegove cilje, in boj proti njim.

Predlog spremembe 36

Predlog uredbe

Clen 9 — odstavek 1 — totka 3
Uredba (EU) 2016/794

Clen 5b — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Europolova napotitev za
operativno podporo poteka v okviru
kompleksnih in obseZnih preiskav, pri
katerih je potrebna Europolova podpora,
med drugim v okviru skupnih
preiskovalnih skupin ali operativnih
projektnih skupin ali za podporo
preverjanju v ustreznih podatkovnih
zbirkah za okrepitev nadzora na zunanjih
mejah Unije, za podporo podpornim
skupinam za upravljanje migracij v
skladu 7 Uredbo (EU) 2019/1896
Evropskega parlamenta in Sveta ali za
podporo driavam Clanicam na vecjih
mednarodnih dogodkih.

analiti¢no, operativno, tehni¢no, forenzi¢no
in finan¢no podporo, ki jo Europol nudi za
prepreCevanje kaznivih dejanj, ki spadajo
med njegove cilje, in boj proti njim. IzvrSni
direktor oceni vse proSnje in lahko
napotitev odobri ali zavrne, pri Cemer
uposteva operativne potrebe, oceno
tveganja in razpoloZljive vire.

Or. en

Predlog spremembe

Crtano

Or. en

Obrazlozitev

Crtanje, da bi se izognili pretirani regulaciji in povecali proznost Europolovih napotitev.
Predlaga se, da se upravnemu odboru na podlagi predloga izvrsnega direktorja pusti ve¢
manevrskega prostora za odlocanje o podrobnostih Europolovih napotitev (odstavek 9).
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Predlog spremembe 37

Predlog uredbe

Clen 9 — odstavek 1 — totka 3
Uredba (EU) 2016/794

Clen 5b — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Izvrsni direktor oceni zahtevo
driave ¢lanice v skladu 7 odstavkom 1 in
lahko odobri Europolovo napotitev za
operativno podporo za omejeno obdobje,
ki se lahko podaljSa, pri cemer uposteva
operativne potrebe in razpoloZljive vire.
Odlocitey izvrSnega direktorja temelji na
oceni tveganja.

crtano

Obrazlozitev

Predlog spremembe

Or. en

Crtanje, da bi se izognili pretirani regulaciji in povecali proznost Europolovih napotitev.
Predlaga se, da se upravnemu odboru na podlagi predloga izvrsnega direktorja pusti vec¢

manevrskega prostora za odlocanje o podrobnostih Europolovih napotitev (odstavek 9).

Predlog spremembe 38

Predlog uredbe

Clen 9 — odstavek 1 — to¢ka 3
Uredba (EU) 2016/794

Clen 5b — odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

5. V izjemno nujnih primerih, v
katerih je potrebna takojSnja Europolova
napotitev za operativno podporo na
ozemlju drZave Clanice, ta driava Clanica

in izvrSni direktor zagotovita, da se koraki

iz odstavkov 1, 3 in 4 izvedejo v 72 urah.

értano

Obrazlozitev

Predlog spremembe

Or. en

Crtanje, da bi se izognili pretirani regulaciji in povecali proznost Europolovih napotitev.

PE768.042v01-00
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Predlaga se, da se upravnemu odboru na podlagi predloga izvrsnega direktorja pusti vec
manevrskega prostora za odlocanje o podrobnostih Europolovih napotitev (odstavek 9).

Predlog spremembe 39

Predlog uredbe

Clen 9 — odstavek 1 — to¢ka 3
Uredba (EU) 2016/794

Clen 5b — odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

6. Za Europolove napotitve za
operativno podporo Europol vzpostavi
nabor strokovnjakov iz drZav ¢lanic. Nabor
predstavlja rezervo strokovnjakov, ki
delajo v svojih drzavah ¢lanicah in se lahko
dajo Europolu takoj na razpolago za
navedeni namen. Drzave ¢lanice
zagotavljajo, da so njihovi strokovnjaki na
voljo, da na zahtevo Europola kot napoteni
nacionalni strokovnjaki sodelujejo v
Europolovih napotitvah za operativno
podporo.

Predlog spremembe 40

Predlog uredbe

Clen 9 — odstavek 1 — totka 3
Uredba (EU) 2016/794

Clen 5b — odstavek 9

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

9. Upravni odbor sprejme izvedbena

PR\1314087SL.docx

Predlog spremembe

6. Za Europolove napotitve za
operativno podporo Europol vzpostavi
obvezen nabor strokovnjakov iz drzav
¢lanic. Nabor predstavlja rezervo
strokovnjakov, ki delajo v svojih drzavah
¢lanicah in se lahko dajo Europolu takoj na
razpolago za navedeni namen. DrZave
¢lanice zagotavljajo, da so njihovi
strokovnjaki na voljo, da na zahtevo
Europola kot napoteni nacionalni
strokovnjaki sodelujejo v Europolovih
napotitvah za operativno podporo v skladu
z nacelom pravicne delitve odgovornosti,
pri Cemer se zagotovi, da vsaka driava
¢lanica pravicno prispeva, hkrati pa
ohrani potrebne vire za izpolnjevanje
svojih nacionalnih odgovornosti. Sestava
nabora je v najvedji mozni meri
geografsko uravnoteZena in sorazmerna z
zmogljivostmi vsake driave Clanice.

Or. en

Predlog spremembe

9. Upravni odbor na predlog

PE768.042v01-00
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pravila za pripravo in izvajanje
Europolovih napotitev za operativno
podporo, vklju¢no s Stevilom in profili
strokovnjakov, ki se vkljucijo v nabor, ter
vsemi poznej$imi spremembami.

Predlog spremembe 41

Predlog uredbe

Clen 9 — odstavek 1 — tocka 3 a (novo)
I:Iredba (EU) 2016/794

Clen 8 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

PE768.042v01-00

SL

izvr§nega direktorja sprejme izvedbena
pravila za pripravo in izvajanje
Europolovih napotitev za operativno
podporo, vklju¢no s Stevilom in profili
strokovnjakov, ki se vkljuc¢ijo v nabor, ter
vsemi poznejSimi spremembami.

Or. en

Predlog spremembe

(3a) vstavi se naslednje:
,,Clen 8a

Nacionalne specializirane sluZbe za
preprecevanje tihotapljenja migrantov in
trgovine 7 ljudmi ter boj proti njima

1 Vsaka drZava cClanica do ... [eno
leto po zacetku veljavnosti te uredbe] v
okviru svojih pristojnih organov v skladu
z nacionalnim pravom imenuje eno ali ve¢
specializiranih sluZb za preprecevanje
tihotapljenja migrantov in trgovine g
ljudmi ter boj proti njima, vkljucno s
preiskavami kaznivih dejanj, ter o tem
takoj obvesti Komisijo.

2. Vsaka driava Clanica zagotovi, da
njene specializirane sluZbe, imenovane v
skladu 7 odstavkom 1 tega Clena, zbirajo
vse ustrezne informacije glede preiskay
kaznivih dejanj tihotapljenja migrantov in
trgovine 7 ljudmi in izsledkov teh preiskay
ter te informacije prek Europolove mreine
aplikacije za varno izmenjavo informacij
(SIENA) &im prej izmenjajo 7 Europolom
in drugimi driavami ¢lanicami.

3. Vsaka driava ¢lanica zagotovi, da
so njeni uradniki za zvezo za priseljevanje
povezani 7 aplikacijo SIENA ter v najvedji

PR\314087SL.docx



Predlog spremembe 42

Predlog uredbe

Clen 9 — odstavek 1 — tocka 3 b (novo)
Uredba (EU) 2016/794

Oddelek 2 a (novo) — ¢len 16 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

PR\1314087SL.docx

35/46

moZni meri in v skladu 7 nacionalnim
pravom sodelujejo s specializiranimi
sluzbami, imenovanimi v skladu 7
odstavkom 1, in Europolom pri
preprecevanju tihotapljenja migrantov in
trgovine 7 ljudmi ter boju proti njima.

Or. en

Predlog spremembe

(3b)  vstavi se naslednji oddelek:
,»,Oddelek 2a

Evropski center za boj proti tihotapljenju
migrantov

Clen 16a

Naloge in sestava Evropskega centra za
boj proti tihotapljenju migrantov

L Evropski center za boj proti
tihotapljenju migrantov se ustanovi v
okviru Europola kot center
specializiranega strokovnega znanja
Unije. Center 7 operativnimi in
strateSkimi nalogami podpira drZave
¢lanice pri preprecCevanju tihotapljenja
migrantov in trgovine z ljudmi ter boju
proti njima. Te naloge zajemajo
usklajevanje, organizacijo in izvajanje
preiskovalnih in operativnih ukrepov ter
podpiranje drZav ¢lanic pri dejavnostih
Cezmejne izmenjave informacij, pri

Cezmejnih operacijah in preiskavah ter pri

skupnih preiskovalnih skupinah in
operativnih projektnih skupinah. Med
naloge centra sodijo tudi spremljanje
tihotapljenja migrantov in trgovine z
ljudmi v Uniji in tretjih driavah ter
prepoznavanje primerov tihotapljenja

PE768.042v01-00
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migrantov in trgovine 7 ljudmi, zaradi
katerih bi bilo morda potrebno
sodelovanje s tretjimi driavami, vkljucno 7
izmenjavo osebnih podatkov. Evropski
center za boj proti tihotapljenju migrantov
zagotavlja tudi strateSke analize in ocene
ogroZenosti v zvezi s tihotapljenjem
migrantov in trgovino z ljudmi ter letno
porocilo, v katerem so opredeljene glavne
operativne prednostne naloge in
morebitni povezani ukrepi na ravni Unije.

2. Europol nameni Evropskemu
centru za boj proti tihotapljenju
migrantoy ustrezna sredstva za
opravljanje njegovih nalog.

3. Evropski center za boj proti
tihotapljenju migrantov sestavljajo osebje
Europola in predstavniki naslednjih
subjektov:

(a) predstavnik vsake drZave ¢lanice,
imenovan iz nacionalne specializirane
sluzbe v okviru pristojnih organov,
pristojne za preprecevanje tihotapljenja
migrantov in trgovine z ljudmi ter boj
proti njima, kot je navedeno v ¢lenu 8a;

(b) stalni predstavnik Eurojusta;

(c) stalni predstavnik Evropske
agencije za mejno in obalno straZo;

Europol lahko k sodelovanju pri izvajanju
dejavnosti Evropskega centra za boj proti

tihotapljenju migrantov povabi tudi druge
udeleZence.

4. Upravni odbor na predlog
izvr$nega direktorja in po posvetovanju s
subjekti iz odstavka 3, tocke (a), (b) in (c),
sprejme izvedbena pravila za Evropski
center za boj proti tihotapljenju
migrantov, tudi v zvezi 7 vrstami
operativnih in strateskih nalog, ki jih je
treba izvesti, ter sodelovanjem
predstavnikov in povabljenih udeleZencev
iz odstavka 3. Organi ali agencije Unije,
tudi tisti iz odstavka 3, ki sodelujejo pri
dejavnostih Evropskega centra za boj
proti tihotapljenju migrantov, to pocnejo v
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skladu s svojimi pravnimi okviri. “

Or. en

ObrazlozZitev

Predlaga se ustanovitev Evropskega centra za boj proti tihotapljenju migrantov v okviru
uredbe o Europolu. Predlaga se, da se upravnemu odboru na podlagi predloga izvrsnega
direktorja pusti ve¢ manevrskega prostora za odlocanje o podrobnih nalogah centra in

sodelovanju drugih subjektov (odstavek 4).

Predlog spremembe 43

Predlog uredbe

Clen 9 — odstavek 1 — to¢ka 4 a (novo)
Uredba (EU) 2016/794

Clen 49 — odstavek 5 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 44

Predlog uredbe

Clen 9 — odstavek 1 — to¢ka 4 b (novo)
Uredba (EU) 2016/794

Clen 50

Veljavno besedilo

Clen 50

Odgovornost za nepravilno obdelavo

PR\1314087SL.docx

Predlog spremembe
(4a) v Clenu 49 se doda naslednji
odstavek:

wda. Vsak posameznik, ki je zaradi
krsitve te uredbe utrpel premoZenjsko ali
nepremoZenjsko Skodo, ima pravico, da
prejme odSkodnino v skladu s ¢lenom 65
Uredbe (EU) 2018/1725 in ¢lenom 56
Direktive (EU) 2016/680.“

Or. en

Predlog spremembe

(4b)  Clen 50 se nadomesti 7
naslednjim:

,,Clen 50

Odgovornost za nepooblaiceno ali
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osebnih podatkov in pravica do
odSkodnine

1. Vsak posameznik, ki je utrpel
Skodo zaradi nezakonite obdelave
podatkov, ima pravico do odskodnine,
bodisi od Europola v skladu s ¢lenom 340
PDEU bodisi od driave Clanice, v kateri se
Jje zgodil dogodek, zaradi katerega je
nastala Skoda, v skladu 7 nacionalnim
pravom te drZave cClanice. Posameznik
vioZi toZbo zoper Europol pri Sodiscu
Evropske unije oziroma zoper driavo
Clanico pri pristojnem nacionalnem
sodiscu te drZave Clanice.

2. Vsak spor med Europolom in
driavo clanico glede koncne odgovornosti
za odskodnino, dodeljeno posamezniku v
skladu 7 odstavkom 1, se predloZi
upravnemu odboru, ki sprejme odlocitev 7
dvotretjinsko vecino svojih clanov, brez
poseganja v pravico do izpodbijanja te
odlocitve v skladu s ¢lenom 263 PDEU.

nepravilno obdelavo podatkov

1. Europol je v skladu s clenom 340
PDEU odgovoren za vso Skodo,
povzroceno posamezniku, ki je posledica
njegove nepooblascene ali nepravilne
obdelave podatkov.

2. PritoZbe zoper Europol na podlagi
odgovornosti iz odstavka 1 tega Clena
obravnava Sodis¢e Evropske unije v
skladu s ¢lenom 268 PDEU.

3. Vsaka drZava Clanica je v skladu

s svojim nacionalnim pravom odgovorna
za vso Skodo, povzroceno posamezniku
zaradi njene nepooblascene ali nepravilne
obdelave podatkov, posredovanih
Europolu. “

Or. en

Obrazlozitev

Usklajuje veljavno ureditev odgovornosti in nadomestil z drugimi agencijami (gl. ¢len 46

uredbe o Eurojustu).

Predlog spremembe 45

Predlog uredbe

Clen 9 — odstavek 1 — to¢ka 4 ¢ (novo)
Uredba (EU) 2016/794

Clen 53
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Veljavno besedilo

Clen 53
Splosne dolocbe

1. Kadrovski predpisi, Pogoji za
zaposlitev drugih usluzbencev in pravila,
sprejeta v soglasju med institucijami Unije
za namen uporabe teh kadrovskih
predpisov in pogojev za zaposlitev drugih
usluzbencev, se uporabljajo za osebje
Europola, razen za osebje, ki je 1. maja
2017 zaposleno na podlagi pogodbe, ki jo
je sklenil Europol, ustanovljen s
Konvencijo o Europolu, brez poseganja v
¢len 73(4) te uredbe. Take pogodbe Se
naprej ureja Akt Sveta 7 dne

3. decembra 1998.

2. Osebje Europola sestavljajo zacasni
in/ali pogodbeni usluzbenci. O pogodbah
za nedolocen cas, ki jih odobri izvrsni
direktor, se vsako leto obvesti upravni
odbor. Upravni odbor odloc¢a o tem, katera
zaCasna delovna mesta, predvidena v
kadrovskem nacrtu, lahko zasede le osebje
iz pristojnih organov drzav ¢lanic. Osebje,
ki zasede ta delovna mesta, ima status
zaCasnih usluzbencev, ki se jim lahko
ponudijo le pogodbe za doloc¢en cas, ki se
lahko enkrat podaljajo za dolocen cas.

Predlog spremembe 46

Predlog uredbe

Clen 9 — odstavek 1 — to¢ka 4 d (novo)
Uredba (EU) 2016/794

Clen 54 — odstavek 3 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

PR\1314087SL.docx

Predlog spremembe

(4c) Clen 53 se nadomesti z naslednjim:
,,Clen 53
Splosne dolocbe

1. Za osebje Europola se uporabljajo
kadrovski predpisi in pogoji za zaposlitev
drugih usluzbencev fer pravila, sprejeta v
soglasju med institucijami Unije za namen
uporabe teh kadrovskih predpisov in
pogojev za zaposlitev drugih usluzbencev.

2. Osebje Europola sestavljajo zacasni
ali pogodbeni usluzbenci. O pogodbah za
nedolocen ¢as, ki jih odobri izvrsni
direktor, se vsako leto obvesti upravni
odbor. Upravni odbor odloc¢a o tem, katera
zacasna delovna mesta, predvidena v
kadrovskem nacrtu, lahko zasede le osebje
iz pristojnih organov drzav ¢lanic. Osebje,
ki zasede ta delovna mesta, ima status
zaCasnih usluzbencev, ki se jim lahko
ponudijo le pogodbe za doloc¢en cas, ki se
lahko enkrat podalj$ajo za skupno najveé
deset let.“

Or. en

Predlog spremembe

(4d) v Clenu 54, odstavek 3, se uvodni
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del nadomesti 7 naslednjim:

3. Mandat izvr$nega direktorja traja »3.  Mandat izvr$nega direktorja traja
Stiri leta. Do konca tega obdobja Komisija pet let. Do konca tega obdobja Komisija
skupaj z upravnim odborom opravi skupaj z upravnim odborom opravi
presojo, upostevaje: presojo, upostevaje:
Or. en
Obrazlozitev

Predlaga se, da se mandat izvrsnega vodstva uskladi z mandatom drugih agencij na podrocju
pravosodja in notranjih zadev, kot so Frontex, Agencija Evropske unije za temeljne pravice
(FRA) in eu-LISA.

Predlog spremembe 47

Predlog uredbe

Clen 9 — odstavek 1 — to¢ka 4 e (novo)
Uredba (EU) 2016/794

Clen 54 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(4e) v Clenu 54 se odstavek 4 nadomesti
z naslednjim:

4. Svet lahko na predlog upravnega w4 Svet lahko na predlog upravnega
odbora, ki uposteva presojo iz odstavka 3, odbora, ki uposteva presojo iz odstavka 3,
enkrat podaljSa mandat izvrSnega enkrat podaljSa mandat izvrSnega
direktorja in za najvec Stiri leta. direktorja in za najvec pet let.*
Or. en
Obrazlozitev

Predlaga se, da se mandat izvrsnega vodstva uskladi z mandatom drugih agencij na podrocju
pravosodja in notranjih zadev, kot so Frontex, Agencija Evropske unije za temeljne pravice
(FRA) in eu-LISA.

Predlog spremembe 48

Predlog uredbe

Clen 9 — odstavek 1 — to¢ka 4 f (novo)
Uredba (EU) 2016/794

Clen 63 a (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Predlog spremembe 49
Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 1 — tocka 4 g (novo)

Uredba (EU) 2016/794
Clen 74 ¢ (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

PR\1314087SL.docx

Predlog spremembe

(4f)  vstavi se naslednji ¢len 63a:
,,Clen 63a
Pricanje osebja Europola

Izvr$ni direktor odloca o tem, ali osebje
Europola pooblasti, da prica pred
sodis¢em drZave Clanice. Pooblastilo za
pricanje se ne sme neupraviceno odvzeti,
izvr$ni direktor pa lahko glede na
okoliscine doloci pogoje za pricanje v
skladu 7 nacionalnim pravom. Te dolocbe
se uporabljajo tudi za nekdanje osebje
Europola.

Or. en

Predlog spremembe

(4g)  vstavi se naslednji ¢len 74c:
,,Clen 74¢

Prehodna ureditev glede trajanja mandata
izvrSnega direktorja, namestnikov
direktorja in osebja

L Izvr$nemu direktorju,
imenovanemu na podlagi ¢lena 54 te
uredbe, katerega mandat se iztece po ...
[datum zacetka veljavnosti te uredbe o
spremembil, se prvi ali drugi mandat
samodejno podaljSa, da se mu omogoci
najvec deset let sluzbovanja. To
podaljSanje ne pomeni podaljSanja
pogodbe v skladu s ¢lenom 8 pogojev za
zaposlitev drugih usluibencev Evropske
unije.

2. Ce izvrini direktor ne Zeli sprejeti

PE768.042v01-00
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samodejnega podaljSanja iz odstavka 1,
lahko ohrani svoj obstojeci mandat.

3. Odstavka 1 in 2 tega clena se
uporabljata za namestnike izvrSnega
direktorja, imenovane na podlagi ¢lena 55
te uredbe, katerih mandat se iztece po ...
[datum zacetka veljavnosti te uredbe o
spremembi].

4. Pogodba zacasnega usluibenca iz
kadrovskega nacrta, ki je aktivno zaposlen
na dan [datum zacetka veljavnosti te
uredbe o spremembil, se samodejno
podaljsa na najvec deset let, cCe:

(a)  je bil zacasni usluZbenec zaposlen
na delovnem mestu, ki ga lahko zasede
samo osebje pristojnih organov drZav
Clanic v skladu s ¢lenom 53(2) te uredbe;

(b)  je bila pogodba enkrat Ze
podaljSana in se izteka obdobje najvec
devetih let sluZbovanja.

To samodejno podaljSanje ne pomeni
podaljSanja pogodbe v skladu s élenom 8
pogojev za zaposlitev drugih usluZbencev
Evropske unije. UsluZbenec, ki ne sprejme
samodejnega podaljSanja iz prvega
pododstavka, lahko ohrani svoje obstojece
pogodbeno razmerje 7z Europolom v
skladu s ¢lenom 53.“

Or. en
Obrazlozitev

Ta predlog spremembe omogoca zadevnim usluzbencem agencij in izvrSnemu vodstvu, ki so
ob zacetku veljavnosti te uredbe o spremembi Ze zaposleni, da izkoristijo nova pravila.
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OBRAZLOZITEV

Predlog UREDBE EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA o spremembi Uredbe
(EU) 2016/794 v zvezi s krepitvijo podpore Europola in izboljSanjem policijskega sodelovanja
za preprecevanje tihotapljenja migrantov in trgovine z ljudmi ter boj proti njima.

Vec kot 90 % ljudi, ki nezakonito prispejo v EU, se zanasa na to, da jim bodo tihotapci olajsali
celotno potovanje ali vsaj njegov del. Ti tihotapci so kriminalci, ki ne poznajo milosti, ¢lovesko
zivljenje pa je zanje zgolj poslovna priloZznost. Gre za cini¢ni poslovni model, ki izkorisca
ranljive ljudi, pogosto ogroza njihova zivljenja na nevarnih poteh ter jih izpostavlja nasilju in
zlorabam. Kriminalne mreZe tem osebam najprej olajSajo preckanje zunanjih meja EU, nato pa
svoje dejavnosti nadaljujejo, saj jim omogocajo tudi nedovoljeno sekundarno gibanje znotraj
EU. Tihotapske mreZe se hitro prilagajajo zunanjemu dogajanju. Sredstva namre¢ dodelujejo
prozno ter uporabljajo nove poti, tehnologije in na¢ine delovanja. Preiskave so razkrile, da
tihotapci migrantov pogosto uporabljajo obstojeco infrastrukturo vzporednih kriminalnih
dejavnosti, kot so trgovina z drogami, strelnim orozjem ali ljudmi, obenem pa zlorabljajo
pravne instrumente in poslovne strukture.

Te kriminalne mreZe ustvarjajo neverjetne prihodke v viSini od 4,7 do 6 milijard EUR na leto.
Zato imajo vsi organi drzav Clanic, agencije EU in klju¢ni akterji, kot so potovalna in prevozna
podjetja ter organizacije civilne druzbe, pravno dolZnost in moralno odgovornost, da si po
najboljSih moceh prizadevajo preprecevati tihotapljenje migrantov.

Agencija Evropske unije za sodelovanje na podrocju preprecevanja, odkrivanja in preiskovanja
kaznivih dejanj (Europol) ima osrednjo vlogo pri usklajevanju teh prizadevanj, kar je potrdila
tudi predsednica Evropske komisije Ursula von der Leyen, ki je poudarila, da bi morala imeti
policija moznost delovanja po vsej Evropi, brez meja. Komisija je predlagala tudi, naj se osebje
Europola podvoji, njegov mandat pa okrepi, da bi Europol postal zares operativna policijska
agencija. Predlog uredbe o izboljsanju policijskega sodelovanja v zvezi s preprecevanjem,
odkrivanjem in preiskovanjem tihotapljenja migrantov in trgovine z ljudmi ter o okrepitvi
Europolove podpore za preprecevanje takih kaznivih dejanj in boj proti njim ter spremembi
Uredbe (EU) 2016/794, ki je del revidiranega sveznja EU o pomoci pri nedovoljenem vstopu,
tranzitu in prebivanju, predstavlja pomemben napredek pri doseganju teh ciljev ter
sistematiénem obravnavanju kaznivega dejanja tihotapljenja migrantov znotraj EU in iz tretjih
drzav. Evropska komisija ocenjuje, da bi bilo za celotno obdobje sedanjega vecletnega
finan¢nega okvira 2021-2027 potrebnih dodatnih 50 milijjonov EUR in 50 dodatnih delovnih
mest. S to uredbo se bodo sprostila ta ve¢ kot potrebna dodatna sredstva in ustvarila ta nova
delovna mesta, da bo lahko Europol v celoti in u€inkovito izvajal nove strateske in operativne
naloge, ki so mu bile dodeljene, ter svoj revidirani mandat.

Klju¢ni vidiki tega osnutka porocila za izboljSanje ucinkovitega izvajanja zakonodajnega
predloga zajemajo naslednje:

- Namen porocila je poenostaviti in pojasniti strukturo predloga Komisije, in sicer tako, da
se Crta samostojna uredba, nekatere dolocbe pa prerazporedijo kot spremembe obstojece
uredbe o Europolu. To zmanjSuje pravno zapletenost, izboljSuje berljivost in zagotavlja,
da upravljanje agencije ureja ena uredba EU.
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- Tihotapljenje migrantov ima po svoji naravi ¢ezmejno razseznost. Zato sta za razbitje
tihotapskih mrez potrebna ucinkovitejSa in uspeSnejsSa izmenjava podatkov ter cezmejno
sodelovanje med drzavami ¢lanicami, agencijami EU in tretjimi drzavami. Ta osnutek
porocila podpira predloge Komisije o tem, da bi povecali odgovornost drzav ¢lanic za
izmenjavo podatkov v zvezi s tem.

- Europol ima na voljo celovit nabor orodij, da bi okrepil policijsko sodelovanje v zvezi s
preprecevanjem, odkrivanjem in preiskovanjem tihotapljenja migrantov. Ta osnutek
porocila podpira predlog Komisije, da bi ta orodja in strukture kodificirali zaradi pravne
jasnosti ter podali sploSno usmeritev, obenem pa ohranili ve¢ kot potrebno proznost za
prilagajanje spreminjajo¢im se okoliS€inam, pri ¢emer bi upravnemu odboru Europola
pustili dovolj manevrskega prostora za odlo¢anje o podrobnostih delovanja teh orodij in
struktur. Da bi okrepili vlogo izvrSnega direktorja Europola, se predlaga tudi, naj ta
izvedbena pravila temeljijo na njegovem predlogu. Orodja in strukture zajemajo:

Evropski center za boj proti tihotapljenju migrantov, ki se ustanovi v okviru
Europola kot center specializiranega strokovnega znanja Unije. Center z
operativnimi in strateSkimi nalogami podpira drzave Clanice pri preprecevanju
tihotapljenja migrantov in trgovine z ljudmi ter boju proti njima. Sestavljajo ga
predstavniki nacionalnih specializiranih sluzb za preprecevanje tihotapljenja
migrantov in trgovine z l[judmi ter boj proti njima in pa stalna predstavnika Frontexa
in Eurojusta. Predlaga se, da se agencije same odlo¢ijo, ali bodo v interesu svojih
nalog te predstavnike premestile.

Europol za svoje napotitve za operativno podporo vzpostavi obvezen nabor visoko
usposobljenih strokovnjakov za preprecevanje, odkrivanje in preiskovanje kaznivih
dejanj iz drZav Clanic s specializiranimi profili, ki so lahko Europolu na voljo za
takojSnjo operativno napotitev za nudenje specializirane podpore, v skladu z
njihovimi zmogljivostmi in operacijskimi potrebami.

Drzave clanice bi morale imeti moznost, da ob podpori Europola ustanovijo
operativne projektne skupine za okrepitev sodelovanja na podrocju preprecevanja,
odkrivanja in preiskovanja kaznivih dejanj. [zvr$ni direktor mora imeti tudi pravico,
da drzavam €lanicam predlaga operativne projektne skupine.

Drzave clanice imenujejo specializirane sluzbe za prepreCevanje tihotapljenja
migrantov in trgovine z ljudmi ter boj proti njima. Te sluzbe z Europolom in
drugimi drZzavami ¢lanicami ¢im prej izmenjajo vse ustrezne informacije, ki
izhajajo iz preiskav kaznivih dejanj. Ce take strukture Ze obstajajo, ni treba
vzpostavljati dodatnih.

Porocevalec podpira namero Komisije, da med naloge agencije vkljuci tudi
obdelavo biometri¢nih podatkov, in predlaga, naj se to okrepi. Glede na vlogo, ki
jo imajo spletne storitve pri pomoci in napeljevanju k tihotapljenju migrantov in
trgovini z ljudmi, se predlaga tudi, naj se pojasni Europolova podpora v boju proti
spletni razseznosti teh kriminalnih dejavnosti.

- Da bi lahko Europol uspesno in u¢inkovito izvajal svoj mandat, bi bilo treba po potrebi
izboljSati postopkovne in notranje kadrovske vidike. Ta osnutek porocila vsebuje
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predloge sprememb, katerih namen je uskladiti mandat izvrSnega vodstva in osebja ter
veljavne ureditve odgovornosti in nadomestil z drugimi agencijami, kot so Frontex,
Agencija EU za temeljne pravice (FRA) in eu-LISA, hkrati pa za§¢€ititi pravice vseh oseb,
ki bi jih to lahko zadevalo. Pojasnjuje tudi pravila v zvezi s pri¢anjem osebja Europola,
saj je sedanji pravni okvir nezadosten in lahko povzroci napacne razlage glede pravega
statusa osebja Europola na nacionalnih sodis¢ih ali obsega njihovega pricanja.
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PRILOGA: SUBJEKTI ALI OSEBE,
OD KATERIH JE POROCEVALEC PREJEL PRISPEVKE

V skladu s ¢lenom 8 Priloge I Poslovnika porocevalec izjavlja, da je pri pripravi osnutka
porocila prejel prispevke od naslednjih subjektov ali oseb:

Subjekt in/ali oseba

EDRi

Europol

European Commission - DG HOME
EPRS

Equinox

Priprava tega seznama je v izklju¢ni pristojnosti porocevalca.

Ce so na seznamu navedene fizi¢ne osebe z imenom ali njihovo funkcijo ali z obema,
porocevalec izjavlja, da je zadevne fizicne osebe seznanil z obvestilom Evropskega
parlamenta o varstvu podatkov $t. 484 (https://www.europarl.europa.eu/data-
protect/index.do), v katerem so opredeljeni pogoji, ki veljajo za obdelavo njihovih osebnih
podatkov, ter pravice, povezane s to obdelavo.

PE768.042v01-00 46/46 PR\1314087SL.docx

SL


https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do
https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do

